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DE[ERXAREA PREMIILOR „MUZEUL EUHOPEAX AL ANULUI 
1994". UX MUZEU DIX ROMÂNIA l:V TOPUL EUROPEA:\' 

------------------------------- dr. sOX\ Ol'HIŞ 

I. Despre Belfast 

Cine ar putea crede întâmplătoare 
alegerea Belfastului ca loc al decer­

nării . premiilor muzeului , european ai 
a~rnlm 1994, se înşală. Intr-un timp 
ş1 fel anume, s-au reunit peste 100 df' 
reprezentanţi ai muzeologici continen­
tale, în zilele de 11-14 mai tocma; 
pentru a arăta că la Belfast, ~ormalul 
fOate reveni prin ambasadorii culturii. 
Prestigioasa asociaţie E:WYA (European 
Museum of Year A",:ard), care acord;; 
aceste premii, pusă sub egida Consiliului 
Europei, lucrează din 1977, cu muit 
folos pentru înălţătoare scopuri: accesul 
liber al oamenilor la muzeu; democrati­
zarea actului cultural prin muzeu; inte­
grarea muzeului în comunitate. 

La Belfast, în \'Ccinătatea unei replici 
~a Bing-Ben-ului - Albert Cloci~ To&n --­
:~rice a~ţiune culturală, de pacificare şi 
normalizare, este binen.'nitf1. Aici, un 
premiu muzeal este rcrccput, in largi 
cercuri, ca un însemnat c,·cniment cul­
tural. Căci, in ciuda ararenţclor, cc-ţi 
arată efortul de comi_:ortamcnt firesc 
în mijlocul confruntărilor zilnice, la Bel­
fast, muzeele sunt în ofcnsi,·ă. Aceasta. 
fent_ru că_ studrnţii de la Quecn l'ni­
ver:::1ty - 1mrozantft construcţie dato­
ratft arh. Charles Lanvon - sau de l;; 
Magdalrn Colkge (aici pregătindu-se 
12000 de tineri), aspiră la normal. De 
altfel, frământata Irlandft, atât de nrde 
şi pătată de galbenul florilor de mai, 
tânjeşte pentru nemuri pasnice. Trccă­
to, ii spre Grădina Botanică, spre Palm 
Housc o:·i de pe Lincnhall Strcet, vădesc 
ne\'oi culturale pc care le astâmp:irr1 
l~ Craftworks G~llery, ori \'izitând org(,­
hoasa construcţie „a . c:it~dralci Sf. jAna 
(1899~ 1904). Alţu 1ş1 111drcaptft paşii 
spre l lstcr :'.\Iuseum ori spre dealm ile 
după care se văd întinderile celui mai 
mare lac din insule, Lough :"\eagh. ~u 

departe, depăşind Fermanagh Lakc, irlan­
dezul accede la castelul normand Carrick­
fergus ( I 180). 

Belfastul nu mai arc azi nimic dii' 
sătucul ,·cacului al X\'Il-lea, dar ric; 
din proaspăt declaratul oras la 188~. 
Cei peste 300 OOO de locuit~ri ;1i s?ii, 
turiştii numeroşi ce-l vizitează, indic;, 
o aşezare cu multiple oierte, cerinţe ş1 
probleme. Oamenii locului sunt orgo1iosi 
de originea si asczămintele lor c1 ltural~ 

Centrul d;: c~nferinte si concert~ d~ 
aici _(_2 235 l?c~ri), _dot~t ~u excepţionale 
spaţn, const1tmc o imensă inimă artistic~t, 
iar n~uzccle tind < le reprezinte acestora 
ncn,1lc cultural-istorice. 

S-au făcut si se refac azi multe în 
Irlanda de :"\ord - în 1974 existau 2 
muzee, acum 14 ! !. Dar ceea cc este foarte 
însemnat, este rnm sunt prÎ\'Îtc muzeele, 
Astfel, ele constituie o parte a schimbărilor 
sociale, societatea irlandeză făcând efor­
turi să pri,·cască mai bine sft intclcagă 
trecutul. Scopul acestor d~rturi __:_ repre~ 
zentate prin muzee într-o formă de 
oglindire obiccti,·ft şi raţională - este 
ca oamenii să perceapă trecutul în csenta 
sa, cuprinzând contlicte si contradictii 
dcopotri\'ă cu fondul rcaii~ftrilor. :"\um'ai 
a_şa, se_ afirn~ă, o:_iginilc conflictelor pot 
f1 crad1catc, iar n1torul poate fi pregătit. 

II. Cftteva nw.:cc nie Irlandei de Sord 

Ca român afirm mereu că suntem 
purtători ai unei istorii si ai unei civiliza­
ţii milenare; de acord, cu toate, gândind 
in:-;ă _că nu-i îndeajum·. afirmaţia, ci 
trcbumd si acele institutii care să exprime 
să împingă spre lume n~ărturiilc invocate'. 
Ori nimic nu \'ine să ne sprijine în mărtu­
risitele noastre orgolii, ca institutiile cc 
păstreazft datele istorici: muzeele si' monu-
mentele. ' 

În lrlanda de :"\ord, muzeele si monu­
mentele istorice, felul în care su'nt îngri-
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Reprezentanţii muzeelor laureate re anul 1994 de asociaţia. EMYA 

jitc şi li se ofe,ă sprijin, constituie un 
exemplu de gn)i comunitarâ. 

Gazda t·niunii E\IYA, Ustcr Jlusmm, 
este o instituţie de rang naţional, cu un 
valoros inel de simpatic în jur. ,,Prie­
tenii" lui Clstcr }Iuseum sunt cei care 
patronează reuniunile asigudnd sen·icii 
însemnate şi difuzfrnd în ce:niri largi 
date esenţiale despre acesta. Concertul 
de harpă de bun venit din prima seară 
şi trataţia gazdelor a fost preluată, de 
altfel, de „Prietenii }fozeului Uster". 

:Muzeul din Clster nu este ceva impre­
sionant, deşi este adăpostit de o construc­
ţie modernă ridicată în stil clasic la 
începutul veacului nostru. Cc surprinde, 
însă, este maniera expunerii: un sistem 
muzeografic activ tratând evoluţionis­
mul, dublat de forme multimedia. Acestea 
asigură publicului un acces profund la 
semnificaţia datelor privitoare la ştiin­
tele naturii in rclatia lor istori6t cu , , 
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OJICL. Auditoriul muzeului dotat cu 
mijloacele telz11 ice audio-vi:ualc şi 1t11 larg 
shop cu reproduceri, copii, obiecte tra­
diţionale completează dotarea instituţiei. 
.\ceasta se aflrt într-o legă tură str[msa. 
cu şcolile şi universitatea, cu biserica 
şi diferite comunităţi urbane sau rurale. 
După traficul ,·izit;irii, copiii constitui~ 
publicul preferat. 

La Cultra, lângă Bclfast, in Down 
Town se vizitează alte dou[t mari muzt.'e: 

Jluzeul Transporturilor, inaugurat la 
1 octombrie 1993, conţine colecţii de 
mijloace de transport căi ferate, marcând 
o istorie de 150 de ani în domeniu. 

}Iuzeul este instalat într-o hală imen:;ă, 
expunând diverse tipuri de locomotive. 
vagoane, căi ferate şi instalaţii fero,·iare, 
adevărată radiografic domenială, accen­
tuată de prezentarea documentaţiei de 
epocă. Cn serviciu documentar bine 
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dotat indică accesul liber al oamenilor, 
iar copiii ce-l vizitează continuu, aratft 
cui trebuie să dedicăm cu întâietate 
muzeul. 

Directorul dr. Alan Gaile,· conduce, 
tot aici, Muzeul folcloric, alt~ aşezământ 
întins pe 180 de acri şi aflat acum în 
profunde transformări. Gazda noastr;"t 
nu uită să reamintea,cl tuturor că în 
septembrie 1993 a participat, în Româ­
nia, la reuniunea Asociaţiei europene a 
muzeelor etnografice în aer liber. ~i că 
de la modelul românesc a plecat în repre­
zentarea acestui muzeu etnografic în 
aer liber, cc va găzdui în septembrie 1995 
reuniunea Asociaţiei Muzeelor etnogra­
fice europene în aer liber. O vizită aici, 
alături de dr. Ioan Godea si ele dr. Rich. 
Hoggart, este un privilegiu. Reţin con­
cepţia de integrare, cc a făcut să se adune 
aici câtc,·a forme tipice, un rând de 
case caracteristice veacului al XIX-lea, 
o biserică cu cimitirul compus din însem­
nele funerare puse deopotrivă de catolici 
şi protestanţi, o tipografie, ateliere diverse 
şi chiar prima bancă irlandeză. Vizitarea 
ansamblului, recompus cu o grijă studiată 
faţă de detaliu, prilejuieşte surprize: 
aici o casă de fermier, construcţie de 
piatră cu grajdul la subsol şi animalele 
în terenul îrrprejmuit din faţă; dincolo 
terenul culti, at iar în apropiere caprele 
şi oile marcâr.d sursele de viaţă şi ocupa­
ţii tradiţionale. 

Dialogul lu gazdele este ilustrativ 
rcntru a ind:ca gândirea ce stă la baza 
unei lucrări .:.tât de ample. Astfel, ni se 
reliefează prcgramul de reînviere a unor 
meserii tradiţionale, ce vor fi găzduite 
în muzeu în spaţii special destinate lor. 
Altele sunt rroiectate pentru o tabără 
de tineri, dincolo pentru meseriaşi sau 
artişti, pentru cofetărie, restaurant cu 
mâncăruri srecifice. Muzeul acesta se 
pregăteşte pentru ca din 1995, după 
câţiva ani de proiectare şi efort siste­
matic de construcţie, să primească sute 
de mii de vizitatori anual. Spaţiile cultu­
rale complexe, cele de odihnă, servicii 
şi spectacol, urmează o logică anume, 
pUI!ctând circuitul şi servindu-l pe vizi­
tator. Ikeozite mari moderne si labora­
toare, wi' Ccr.tru de informare' muzeală 
fac corp "r arte, ele servind celelalte 

funcţii de gazdă ale muzeului. Întregul 
proiect indică implicarea autorităţilor 
administrative, ale vârfurilor politice şi 
comunitare într-un program destinat să 
adune mărturii revelatoare cc privesc 
mediul rural şi urban irlandez, să producă 
deopotrivă cultură, să sernască loisir-ului, 
instrucţiei şi educa ţici. 
După cc parcurgi vreo 30 de km dealu­

rile line şi colorate în galbenul florilor 
de mai, atingi aşezarea de la Down, 
legată de patronul Irlandei, Sfântul 
Patrick, dominată de biserica din deal, 
cu cimitirul vechi în juru-i, necropolă a 
familiei Cromwell, vizităm Down Country 
"Uuseum. Plasat în vechea închisoare 
a oraşului, consen·ând celule de piatră, 
două curţi interioare protejate de zidurile 
medievale originale, muzeul evocă pagini 
de istoric memorabile. De aici, începând 
cu veacul al XVIII-lea, au luat drumul 
Australiei mii de irlandezi. Drama aces­
tora, recluziunile detenţiei, cauze şi 
efecte, sunt ilustrate prin expunerea unor 
mărturii impresionante. Discursului mu­
zeal i se adaugă - sub forma spectacolu­
lui - argumente noi care îl introduc pe 
vizitator în atmosfera Irlandei medievale, 
luminându-l asupra istoriei acestor locuri. 

Alt pasaj duce autocarele noastre mu­
zeale la Portaf erry, ce se oglindeşte în 
Strangford Lough. Feribotul ne trans­
portă de pe un mal pe altul, unde un alt 
muzeu - un acvariu numit Exploris -
reţine atenţia unor muzeografi preo­
cupaţi de memoria continentului. 

Acvariul de aici, modernă instituţie 
de dată recentă, expune fauna marină 
specifică apelor ce înconjoară Irlanda. 
Sistematic, didactic si demonstrativ, 
Exploris constituie o ' aventură. Prin 
intermediul unui bazin, caracatiţa, medu­
za sau steaua de marc pot fi palpate 
de vizitator, acţiune prilejuită de muzeo­
graf. Efectele sunt multiple dispărând 

mai întâi reacţia de teamă faţă de fauna 
subacvatică şi inoculându-se respectul 
pentru protecţia vieţii marine. Aici, ca şi 
la Down Country Museum, un shop 
muzeal cu o largă varietate de obiecte 
produce pe seama muzeului, satisfăcând 
cerinţele vizitatorului. 
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I I I. Regulile şi învăţămintele reuniunii 
EMYA 

EMY A are un comitet compus din 
14 personalităţi în domeniul muzeologiei 
contemporane, condus de dr. Richard 
Hoggart, cunoscut prin serviciile sale 
aduse la CNESCO. Ca director executiv 
acţionează aici un alt specialist, prof. dr. 
Kenneth Hudson. Fiind o organizaţie 
asociativă profesională non profit, E.'\n:A 
beneficiază de sponsorizări diverse, ln 
15 ţări europene există corespondenţi 
naţionali, care fac cunoscute programele 
asociaţiei. Scopul principal al EMY A 
este de a promova spre autorităţile com­
petente europene m11:::e1tl ca instituţie 
de tezaurizare si educatie de a-i sustine 
rolul său maj~r si de~~rsurile publice 
specifice şi de a piine în lumină realiză­
rile-etalon ale muzeografiei continentale. 
t·n grup de raportori oficiali, care anali­
zează candidaturile, cercetează fiecare 
din acestea la fata locului. ~umai în 
urma raportului a'cestora 1, :Marele pre­
miu şi menţiunile speciale sunt acordate, 
Jupă o grilă foarte riguroasă. De exemplu, 
în 1994, din cele 5 candidaturi germane 
a fost reţinută doar cca a }Iuzeului de 
Artă din Frankfurt/.:\fain; din cele 4 
muzee austriece n-au obtinut nici unul 
sufragiile raportorilor; ac~laşi fapt petre­
cându-se cu cele 4 candidaturi ale Elve­
ţiei. Apreciind modernizarea mesajului 
muzeal, implicarea comunităţii ca şi 
nivelul serviciilor educative, deopotrivă 
cu actualitatea tematicii şi impactul 
public al acesteia, E.'\IYA a operat -
în 1994 - o primi"'t selecţie din cele 48 de 
muzee aparţinând la 19 ţări europene 2

• 

În urma acesteia, cea de-a doua selecţie 
a produs lista candidaţilor selecţionaţi: 
23 de muzee din 16 ţări europene 3• Din 
acestea, 6 muzee au primit menţiuni 
speciale (JJ u:::eul istoric al JJ arclui ră:::boi, 
Peronne, Franţa; JJuzeul de artă mo­
dernă, Frankfurt/Main; Germania; Mu­
zeul Turnului, Derr\' }larea Britanie; 
Muzeul Farnlzam, Ii-Îanda de ~ord; 
Museonder, Ho2nderloo, Olanda si J1mcul 
Naţional Cotroccni, Bucureşti, Îfomâoia. 

.Muzeul Saţio11al al Danemarcei -
Copenhaga, a fost laureat cu titlu de 
JHuzw EarofJean rrl anului 1994, iar 
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Jfuzeul Provincial al Laponiei - Rova­
niemi, Finlanda, a primit Premiul Consi­
liului Europei pentru mesajul său parti­
cular pentru ţările Europei 4• Remarcăm 
din această simplă enumerare, câteva 
aspecte: 

- din 1977 până în prezent au fost 
acordate 211 titluri: 13 premii europene 
de muzeu al anului, 18 premii ale Consi­
liului Europei, menţiuni speciale şi citări 
personale ( 4) . 

- între tările exsocialiste remarcate 
se înscriu t·ngaria şi Slovacia (1993), 
Cehia (1992), Iugoslavia (1989), România 
obţinând - prin persoana dr. Corneliu 
Bucur, directorul Jf u:::eului Civilizaţiei 
Populare din România, - o citare perso­
nală în anul 1993. 

Cum uşor se observă, perceperea de 
către EMYA a realităţilor muzeografice 
din România s-a petrecut după recent 
citarea colegului sibian datorându-se 
„pentru a fi întreţinut şi dezvoltat muzeul 
său în ciuda dificultăţilor politice" 5• 

Şi ca fiind posibilă în urma depunerii 
candidaturii respecti,·ei instituţii în anul 
1992. Progresiv, în 1993, depunându-se 
două candidaturi - ::\Iuzeul Satului si 
Muzeul ~ational Cotroceni - reacti~ 
El\IYA nu a'întârziat să se vadă, inclu~iv 
din felul în care raportorul a prezentat 
instituţiile muzeale din ţara noastră 6• 

Cele de mai sus ne obligă să obsen-ăm 
neincluderc;:i muzeelor din România -
până de curtinei - în circuitele de dialog 
şi competiţie europeană, plrttindu-se, ast­
fel, o gra,·ă greşeală a celor ce-au răspm~s 
de prezentarea externă a instituţiilor 

culturale de speciali ta te. 
O dată cu rrcunoasterea institutională, 

întrevedeam o mai largă recepţie a ~uzeo­
grafiei naţionale, susţinută în mod concret 
de valenţele şi valoarea patrimoniului, 
soliditatea retclei de institutii. formele 
specifice de ~atură muzeală. tehnică şi 
seriozitatea grupului profesional cc ser­
veşte reţeaua muzeală. ~ u exagerăm, 

desigur, dacă prevedem în viitorul apro­
piat - în urma unor realizări muzeale 
fundamentate sau aflate în proiectare -
accedarea României spre distincţiile 

maxime ale EMY A. Ansamblul muzeal 
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EUROPEAN 

MUSEUM OF THE YEAR 

AWARD 
Special Commendation 1994 

The Committee would like to rake this opportunity of expressing its 

appreciation of the achievements of 

Cotrorcnf Natwna{lf;f usatm, 8ircha1,&t, /'{(nnarua. 
arid has great pleasure in making this Presentation as a 

permanent record of its estecm. 

RICHARD HOGGART 

Preleş-Pdişor-Foz\or, când va fi dcsft­
vârsit; Jfu::,eul ;.Yational de Istorie, în 
sediul nou, prevăz~t iniţial; Complexul 
muzeal de la Bacău sau viitorul Acvariu 
de la Galaţi; Jiu zeul Civilizaţiei Dacice 
şi Romane de la Deva sau J1u:::cul SatuI!!i 
în perspectiva :ncheicrii lucr[irilor d1~ 
extindere şi redotare sunt potenţiale 

instituţii cc pot aspira la titlul suprem 
în ierarhia muzeologici curorcnc. 

IV. Dcsjăşurarea lucrărilor EJJYA (12-
1" mai 199!}) 

Cei 80 de participanţi la lucrările 
E11YA de la Belfast au trăit febra unei 
conferinţe de largf1 reprezentativitate, ai 
cărei artizani i-au asigurat un conţinut 
di:! cel mai marc interes. Dezbaterile de 
specialitate au avut ca temă princeps 
Old Wine in 1Vew Bottles. Has the tra­
ditional Jfuscum !iad its day.J Seminarul 
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cu un astfel de subiect, a reunit mari 
personalităţi. Claude Labouret, din partea 
Institutului La Boetie (Paris, Franţa), 
a analizat presiunile economice şi politice 
ce pot produce schimbări în finanţarea 
muzeelor. Remarcând scăderea continuă 
a mijloacelor financiare publice, de stat, 
raportorul a sugerat noi căi de ordin 
privat, care să susţină activităţile muzeale 
de tezaurizare, conservare-restaurare si 
cele publice. Rezultă, cu evidenţă, că 
muzeul constituie un instrument util la 
îndemâna administraţiei, care este datoare 
să-i asigure fondurile de acţiune şi de 
dezvoltare. Dar şi - esenţialul - să ceară 
reprezentarea intereselor ei culturale prin 
demersul muzeal. 

Cunoscutul ziarist francez a surprins, 
în analiza sa, elementul de investiţii 
economico-sociale prin muzee. Din ce în 
ce mai mult, a relevat el, muzeul trebuie 
să apeleze la experţi care să-l orienteze 
in materie de costuri, productivitate, pro­
iectarea bugetară. Şi - nu în ultimul 
rând - la cercuri de afaceri, care să-i 
susţină interesele economice. Fără un gen 
de partenariat, inteligent construit, muze­
ul nu va rezista în competiţie cu alte 
instituţii cu susţinerea intereselor private. 
Concluzia sa, deloc optimistă, a fost 
rezuma tă de aserţiunea: .,M uzeete trebuie 
să se pregătească pentru vremuri ~rele!" 

Cn alt referent, directorul Consiliului 
Muzeelor din Irlanda de Nord, Aidan 
Walsh a abordat tema Muzeul si schimbă­
rile sociale. Privit în perspectiv~ ultimelor 
4-5 decenii, muzeul irlandez a „crescut" 
o dată cu radicalele schimbări economice. 
Depopularea asezărilor rurale si exodul 
spre oraşe, au' produs decăderea vieţii 
tradiţionale, lovind nucleul familial, mese­
riile vechi şi obiceiurile ancestrale, lărgind 
tensiunea rncială. Industrializarea si urba­
nizarea - a accentuat raportorul - au 
produs grave urmări pe seama societăţii 
irlandeze, între care si un turism agre­
siv apreciat drept componentă necesară 
a dezvoltării economice. 

Analist avizat, Ai<lan Walsh vede un 
muzeu orientat obligatoriu spre istoria 
locală, inclusiv cea contemporană, care 
să prezinte interinfluenţele şi să explo­
reze mutualitatea culturilor de grup. 

Un muzeu static, tradiţional, fără 
să răspundă semenilor în a se recunoaşte 
aici, prin rădăcini spirituale. nu va 
rezista impactului actual. Doar redefi­
nindu-şi rolul, prezentând corect pre­
siunile societăţii contemporane, apelând 
la nou. (nou auditoriu; nou orar; noi 
servicii; o nouă filozofie şi deontologie 
profesională) el poate rezista. Intere­
sante au fost şi .reflexiile sale legate de 
turism: se cere un turism de patrimoniu 
legat direct de muzee şi monumente 
care să permită evidenţierea identităţilor 
culturale şi de grup (etnic, religios); 
care să concure la refacerea calitătii 
vieţii familiale, comunitare şi individuaie. 

Raportul prezentat de directorul Iit uze­
ului european al anului 1994 (Muzeul 
~aţional al Danemarcei), prof. dr. Olaf 
Olsen s-a centrat pe Noile căi de prezentare 
a istoriei nationale 7• Conducând o institu­
ţie cc s-a reorganizat, după o muncă 
de 14. ani, într-un spaţiu nou, complemen­
tar celui istoric din centrul Copenhagăi, 
raportorul a convins asupra demersului 
muzeotehnic destinat publicului, argu­
mentat de Fundaţia Egmont. NoU'a. struc­
tură spaţială, tehnologia multimedia, 
show-ul son et lumiere, spectacolul muzeal 
sunt azi cerintele modernizării. Chiar 
dacă observa că The Time Machine din 
Epcot Centre Florida, sau Viking Centre 
ctm York, Futuroscop-ul de la Poitiers, 
Centre Pompidou - construind programe 
culturale de larg impact public - lovesc 
în receptarea zonelor şi a monumentelor 
istorice în sine, adresându-se unilateral, 
nu putem să nu reţinem impactul pe care 
acestea îl au. Tinzând spre alt tip de 
expunere, cât mai atractivă şi populară, 
nu trebuie lăsat să se uzeze populismul 
şi simpla industrie a timpului liber 
Comercializarea excesivă a culturii -
afirma Olaf Olsen - ne obligă să proiec­
tăm noi muzee, axate pe căi active de 
atragere şi convingere a publicului. 

Derek Kinnen, informatician si director 
la ~orthern Ireland Centre tor' Learning 
Resources a prezentat raportul 11,fulti 
media interactivă în muzeu, completare 
binevenită a temelor anterioare. Susţinând 
că tehnologiile noi, interactive, constituie 
şansa 1eşm1 din pasivitatea instituţiei 
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tradiţionale, Derek Kinnen a exemplificat 
prin proiectul „Timescapes", rezultat după 
lO ani de experienţă în domeniu. Acesta 
prezintă istoria Irlandei din mezolitic 
până în sec. XX, astfel încât - în 9 timpi 
- utilizatorul să rămână · continuu în 
centrul mediului pe care-i explorează: 
natural (ecosistem), construit şi re­
construit. 

· Cn'ultim subiect prezentat de Richard 
Tibbot (L & R PLC, European ~Iuseum 
Consultancy) priveşte Jfu::ettl şi turismul. 
De natură să fie stimulat interesul partici­
panţilor, acesta a expus riscurile şi con­
secinţele industriei turismului. Şi în acest 
caz cercetarea opţiunilor, ofertei şi posi­
bilităţil?r reale contribuie la o bună orga­
nizare. In finalul actului turistic, benefi­
ciul il constituie detensionarea umană. 

ObserYăm în tratarea temei idei cu 
totul noi: turismul de masă dar compus 
din indivizi cu gusturi, cereri şi pretenţii 
diferite; turismul trebuie proiectat şi 
programat în funcţie de potenţialul cultu­
ral şi de nivelul comportamentului; a face 
turi~m prin muzee inseamnă a crea faci­
lităţi şi servicii corespunzătoare şi din 
timp, deci trebuie ca acestea să fie mo­
derniza te şi pregătite cu sen-icii pentru 
public, spaţii comerciale, grupuri sani­
tare, parcaje, mijloace de transport inclu­
si,· pentru handicapaţi, materiale dinrse 
pentru prezentare. 

Surprinzătoare ni s-a părut respingerea 
noţiunii de turist, considerat{t o abstracţie 
fără continut, si introducerea celei de 
,:i::.1tator _'._ OJJ,' care dă substantă si 
conţinut relaţiei cu patrimoniul, cu' arta 
şi cultura. 

Discuţiile colocviale din 12 mai au 
durat până seara târziu, prelungindu-se 
în ambianţa sediului lui Belfast Harbour 
Commission's for The Flogas Limeted, în 
vech·a zonă comercială. Ele au marcat, 
apoi şi i n grupuri restrânse. dezbaterea par­
ticipanţilor, revenind cu acuitate şi mare 
fn,n·enţă. Iată deci că politica muzeală -
transformarea, refacerea muzeelor, mo-
<lernizarea şi readaptarea lor cerinţelor 
lumii de mâine -- constituie o laturii 
a concepţiei oficiale despre cultură. Ea 
trebuie să preocupe în modul cel mai 
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direct statul, respectivele instituţii conlu­
crând esenţial la asigurarea nivelului cul­
tural a câtorva generaţii. Promovând 
muzeele, statul se asigură prin investiţii 
culturale (conservarea valorilor istorice, 
de artă etc.) răspunzând deopotrivă cerin­
ţelor economice ale societăţii. Muzeele 
produc deci capital, pun în mişcare 
mijloace financiare, iar prin educaţi"" 
marchează atitudinile prohabitat, de 
respect a valorilor culturale prelungin­
du~se acestora durah în timp, condu­
când astfel la economii enorme. Totodată, 
muzeele ajută la formarea personalităţii, 
stimulând şi producând, descoperind şi 
cultfrând abilităţi tehnice, artistice, co-
1i1erciale. 

În ziua de 13, interviul la scenă deschisă, 
între dr. Hoggart şi candidaţi ne-a pri­
lejuit indt o:datrt ocazia unui dialog public 
excepţional. Al{tturi de toţi candidaţii 
selecţionaţi, reprezentanţii )Iuzeului Na­
ţional Cotroceni (dr. Ioan Opriş) 'şi 
Muzeul Satului (dr. Ioan Godea) au 
răspuns prezentând problematica muzeo­
grafici româneşti contemporane. 

Parlamentul Irlandei de ~ord - des­
chis la 22 iunie 1921, construcţie neo­
clasică masi,·ă ce domină orasul, fiind 
plasată într-un fundal al unei uriase 
grădini - . este cunoscut sub numeie 
de Palatul Stormont. El a fost terminat 
în anul 1932 şi gra,· lo,·it de bombele 
germane la 4-5 mai 1941. Din toat[t 
alcătuirea lui, au scăpat intacte frumoa­
sele vitralii, ce apucaseră să fie scoase şi 
protejate înainte de fatidica dată. Intrând 
printr-un hol central, ai acces la cele două 
camere - a lorzilor si cea a comunelor - , 
decorate simplu, int;-o manieră ce impune 
prin austeritate. Salonul de onoare al 
banchetelor plasate la etaj a fost rezervat 
in scara de 13 mai primirii participanţilor 
la prestigioasa reuniune. 
Primăria Belfastului (citty Hall), clă­

dire în stil Rcnnaissance, ridicată între 
1698 şi 1906, a cunoscut şi ea tumultul 
şi emoţiile, căci în scara zilei de 14 mai 
aici s-au decernat premiile E:'.\IYA. Pla­
satft în Donegall Square, impunând prin 
piatra de Portland ş1 acopcnş masi,· de 
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cupru, în holul ei central placat în marmu­
ră de Brescia, Pavonazzo, cu o scară 
monumentală din marmură de Carrara, 
Primăria este un Jf cmorial al orasului. 
Vitralii masive înscriu pagini din i;toria 
corporaţiilor şi eroii irlandezi din primul 
şi al doilea război mondial; portretele 
regale (Eduard al VII-lea şi regina 
Aiexandra) însoţesc pc acela al lui Frede­
rick Robert Chichester. Earl of Bclfast 
(1817-1853) şi ale lui Sir Crawford şi 
Lady M. C. Gullagh (primar între 1914-
1916, 1931-1941, 1943-1945) într-un 
spaţiu marcat de coloane de marmură 
grecească de Cippalino. Lucrări de pictur;i 
murală în ulPi, ce aparţin lui John Lukf-. 
se atasează statuii semnate de Patrick 
von Dowell sau tabelelor de marmură ce 
menţionează primarii, clericii si serifii 
Belfastului. ' ' 

În spaţiul marcat de celebra deviză 
Pro tanto quid retribuamus, înscrisă în 
frontonul primăriei, alături de armoniile 
acesteia (calul de mare, lupul, clopotul, 
ambarcaţiunea medievală) a răsunat, în 
seara zilei de 14 mai, Balada lui Ciprian 
Porumbcscu. După o prezentare cc elo­
giase România de azi si cel mai modern 
muzeu al ei - ~Iuzeui Naţional Cotro­
ceni - , desprindem din cuvintele dr. 
Hoggart, \'aloarea deosebită a patrimo­
niului ce-l deţinem şi efortul nostru spe­
cializat, cc a adus, la Bclfast, o cu\'enită 
recunoaştere oficialrt. 
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